
Ung Schaft Keit
Katja Kipping in Welt online: „Bei der Frage der Umverteilung
von Reich zu Arm und von privat zu öffentlich gibt es bei SPD
und Grünen nicht die erhoffte Bereitschaft zu handeln.“

Ja, sicher. Ack. Aber wieso kriegt es die Kipping nicht hin,
einen einzigen deutschen Satz zu sagen, ohne ein Wort mit -ung
zu  benutzen?  „-schaft“  ist  auch  nicht  besser.  Man  will
handeln. Oder ist willens zu handeln. Oder sie sind nicht
bereit, etwas zu tun.

Übersetzen wir’s in Deutsche:

„SPD  und  Grüne  sind  nicht  bereit,  von  Reich  zu  Arm
umzuverteilen  und  von  privat  zu  öffentlich.“

Man merkt, dass nicht klar ist, um was es geht. Das ist aber
nicht das Problem der Rezipienten, sondern dessen, der etwas
sagt oder mitteilen wollte.

https://www.burks.de/burksblog/2014/08/10/ung-schaft-keit
http://www.welt.de/politik/deutschland/article131061222/Linkspartei-fordert-Recht-auf-Urlaubsreisen.html

